PUBLICATIE» BLAD. 


PUBLICATIE, 


waarbij worclt afgekondigd de wet van 11 December 1899 (Staats­ 
blad JVo. 254), houdende goedkeuring der overeenkomst van 
kandei en scheepvaart, den 15». Maart 1899 tusschen Neder- 
land en Kumenië te 's Gravenliage geteekend• 


IN NAAM DER KONINGIN ! 


DE GOUVERNEUR van Cura§ao, 


Van wege de Koningin den last ontvangen hebbende tot 
afkondiging van onderstaande Wet: 


STAATSBLAD 


VAN HET 


KONINKRIJK DER NEDERLANDEN. 


(I\o. 2o4.) WET van den llden December 1899, houdende 
goedkeuring der overeenkomst van handel en 
scheepvaart den 15den Maart 1899 tusschen Ne­ 
derland en Rumenië te >s Gravenliage geteekend. 


WUWÏLHELMINA, BIJ DE GRATIE GODS, KONINGIN 
DER NEDERLANDEN, 
PRINSES 
VAN 
ORANJE-NASSAU 
ENZ., ENZ., ENZ. 
' 


Allen, die deze zullen zien of hooren lezen, saluut! doen 
te weten : 


N° 10. 
.1" 1900. 


Alzoo wij in overweging genomen hebben, dat in de over­ 
eenkomst van handel en scheepvaart, tusschen Nederland en 
Rumenië, den 15 Maart 1899, door wederzijdsche gevolmach­ 
tigden te 's Gravenliage geteekend, bepalingen voorkomen die 
wettelijke rechten betreffen; 


Gelet op het tweede gedeelte van artikel 59 der Grondwet; 


Zoo is het, dat Wij, den Raad van State gehoord, en met 
gemeen overleg der Staten-Generaal, hebben goedgevonden 
en verstaan, gelijk Wij goedvinden en verstaan bij deze: 


JEenig artikel. 


De nevens deze wet in afdruk gevoegde overeenkomst tus­ 
schen Nederland en Rumenië den 15 Maart 1S99 door weder­ 
zijdsche gevolmachtigden te 's Gravenhage geteekend, wordt 
goedgekeurd. 


Lasten en bevelen dat deze in het Staatsblad zal worden ge­ 
plaatst, en dat alle Ministerieele Departementen, Autoritei­ 
ten, Colleges en Ambtenaren, wie zulks aangaat, aan de 
nauwkeurige uitvoering de hand zullen houden. 


Gegeven te 's Gravenhage, den llden December 1899. 


WILHELMINA. 


De Minister van Buitenlandsclie Zaken, 


"W. H. DE BEAUFORT. 


De Minister van Waterstaat, 


Handel en Nijverheid. 


O. LELY. 
I 


De Minister van Financiën, 


PIERSON. 


De Minister van Koloniën, 


CREMER. 


Uitgegeven den drie en twintigsten December 1899. 


De Minister van Justitie, 


CORT V. D. LINDEN. 


O 
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Sa Majesté la Reine des Pays Bas et Sa Majesté le Roi de 
Roumanie, animés du mêrne désir de consolider les liens 
d'amitié et de développer les rapports commerciaux eutre les 
deux Etats, out résolu de conclure ü, eet effet uue Conveutiou 
et out nommé pour Leurs Pléuipoteutiaires, savoir: 


Sa Majesté la Reiue des Pays-Bas, 


Monsieur WILLEM HENDRIK DE BEAUFORT, chevalier de 
1'Ordre du Lion Néerlandais, etc. etc,, Sou Ministro des Affai­ 
res Etrangères; 


Sa Majesté le Roi de Roumanie, 


Monsieur JEAN 
PAPINIU, commandeur des ürdres de 
1'Etoile et de la Couronne de Roumanie, etc., etc., Sou Envoyé 
Extraordinaire et Ministre Plénipotentiaire prés la Cour 
Royale des Pays-Bas, 


Lesquels, aprés s'être communiqué leurs pleins-pouvoirs, 
trouvés en bonneet due forme, sont conveuus des stipulations 
suivantes j 


Article premier. 


i Les ressortissants, les navires et les marchandises produits 
du sol et de 1'industrie de chacune des Hautes Parties con- 
tractautes jouiront dans les territoires de 1'autre des x>rivilè- 
ges, immunités ou avantages quelconques accordés alanatiou 
étrangére la plus favorisée. 


II est euteudu toutefois que la stipulation qui précéde ne 
déroge en rien aux lois, ordonnances et règlements spéciaux 
en matière de commerce, d'industrie, de police et de siïreté 
géuérale en vigueur dans chacun des deux pays et applica- 
bles a tous les étrangers eu géuéral. 


Article II. 


Tous les objets produits du sol et de 1'industrie des Pays- 
Bas qui seront importés en Roumanie et tous les objets pro­ 
duits du sol et de 1'industrie de la Roumanie qui seront im­ 
portés dans les Pays-Bas, destinés soit a la consommatiou, 
soit a 1'entreposage, soit a la réexportation, soit au transit, 
seront soumis pendant la durée de cette convention au inême 
traitement et nommément ne seront passibles de droits ui 


plus élevés, ni au tres que les produits 011 les marchandises de 
la nation étrangère la plus tavorisée. 


A 1'exportation pour les Pays-Bas il ne sera pergu eu Eou- 
manie et il 1'exportation pour la ïïouinanie il ne sera peren 
dans les Pays-Bas des droits de sortie autres ni plus élevés 
qu'a 1'exportatiou des mêmes objets pour le pays le plus favo- 
risé il eet égard. 


Cliacune des Hautes Parties contractantes s'engage 
faire 
proftter 1'autre iminédiateraent de toute faveur, de tous privi­ 
leges ou abaissemeuts de droits qu'elle a déu\ aecordés ou 
pourrait accorder par la suite sous los rapports mentionnés, a 
uue tieree Puissance par des Oouventions similaires. 


Les marcbandises de toute nature provenant du territoire 
de 1'unedes Hautes Parties contractantes ou y allant, seront 
exemptes dans le territoire de 1'autre de tous droits de transit. 


Le traiteinent de la nation étrangère la plus favorisée est 
réciproqueinent garanti a cbacune des Hautes Parties con­ 
tractantes pour tout ce qui concerne le transit. 


Article III. 


Les ressortissants de cbacune des deux Hautes Parties cou- 
tractantes seront exempts dans le territoire de 1'autre de tout 
service militaire et de toutes réquisitions extraordinaires qui 
seraient établies par suite de circonstauces exceptionnelles. 


Sont toutefois exceptées les charges qui sont attachées a la 
possession d'un bien fonds, ainsi que les prestations et réqui­ 
sitions militaires auxquelles tous les nationaux peuvent être 
appelés a se soumettre comme propriétaires, fermiers ou loca- 
taires d'immeubles. 


Article IV. 


Le traitement de la nation étrangère la plus favorisée ac- 
cordé par la présente conveution, s'appliquera égaleinent aux 
Oolonies et Possessions Néerlandaises. 


Toutefois, il est enteudu que par cette application il ne sera 
pas dérogé aux distinctions légales entre les personnes d'ori- 
gine occidentale et orieutale, ni a la franchise des droits d'en- 
trée et aux privilèges accordés quant au cabotage aux nations 
asiatiques de 1'Archipel oriental. 
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Article V. 


Les deux Hautes Parties contractantes se réservent respec- 
tivement la faculté de dénoncer a toute époque la présente 
Convention en se prévenant un au è. 1'avance. 


Article YI. 


Toute question ou tont différend sur 1'interprétation, 1'ap 
plication ou 1'exécution de la préseute Convention, s'il ne peut 
être réglé a 1'aniiable, sera soumis è, la décision d'une commis- 
sion de trois arbitres. Chacune des deux Hautes Parties con­ 
tractantes désignera un arbitre et ces deux arbitres nouime- 
ront le troisième. 


S'ils ne peuveut s'entendre sur ce'clioix, le troisième arbitre 
sera nominé par le Gouveruemeut d'un tiers Etat désignópar 
les deux Hautes Parties contractantes. 


Article VIT. 


La présente Gonvention sera ratiüée et les ratifications se- 
ront écliangées a la Haye le plus tót possible dès que les for- 
inalités prescrites par les lois constitutionuelles des deux 
Hautes Parties contractantes auront été accomplies. 


En foi de quoi ies Plénipotentiaires respectit's ont signé la 
présente Convention et y out apposé leurs cachets. 


Fait, en doublé, a la Haye, le 3/15 mars 189i). 


(L. S.) (get.) W. H. DE BEAUFORT. 
(L. S.) (get.) PAPINIU. 


Accordeert met liet oorspronkelijke. 


Be Sccretaris-Qeneraal van het 
Ministerie van Buitenlandselie ZaJcen, 
PLSTORIUS. 


Heeft de opneming daarvan in liet Publicatie-blad bevolen. 


Gedaan te Willemstad, den lOn. Maart 1900. 


BARGE. 


De Gouvernements-Secretaris, 
C. C. J. VAK BOMONDT. 


Uitgegeven den 12n. Maart 1900. 


De Gouvernements-Secretaris, 


C. C. J. VAN ROMONDÏ. 
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